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Kromě řešení bezprostředních problémů vyplývajících z finanční krize je nezbytné zintenzivnit úsilí 
zaměřené na zajištění udržitelného růstu podporujícího tvorbu pracovních míst. Pro zajištění 
udržitelnosti veřejných financí a obnovení důvěry má klíčový význam rozpočtová konsolidace 
a snížení dluhu. Současně jsou zapotřebí rozhodné kroky k posílení ekonomiky již v krátkodobém 
horizontu. Proto je zcela zásadní, aby Evropská unie realizovala všechny aspekty strategie 
Evropa 2020. Členské státy urychlí strukturální reformy v souladu s doporučeními, která jim byla 
podána v rámci evropského semestru. Evropská rada dnes v mezích tohoto rámce určila řadu 
priorit, jejichž naplňování by z důvodu jejich významného dopadu na zaměstnanost a růst 
v krátkodobém až střednědobém horizontu mělo být urychleno. Vyzvala rovněž k tomu, aby se 
pozornost více soustředila na prorůstové aspekty vnějších politik Evropské unie s cílem 
maximalizovat jejich příspěvek k růstu v Evropě a vytvořit podmínky, které přilákají více 
zahraničních investic. Evropská rada stanovila postoj Unie pro summit skupiny G-20, přičemž 
nejvyšší prioritou je zachování finanční stability a obnovení růstu. Jednala také o přípravách na 
durbanskou konferenci o změně klimatu a v této souvislosti zdůraznila, že je třeba učinit ambiciózní 
kroky směřující k celosvětovému a komplexnímu právně závaznému rámci pro období po roce 2012.

°

°         °

I. HOSPODÁŘSKÁ POLITIKA

1. S ohledem na zprávu Komise o oblastech podporujících růst a na výsledek politické 

konference o zdrojích růstu, která se konala dne 6. října 2011, určila Evropská rada omezený 

počet klíčových priorit vnitřní hospodářské politiky, které je třeba v krátkodobém horizontu 

sledovat, aby bylo dosaženo inteligentního, udržitelného a zeleného růstu podporujícího 

začlenění:

a) Klíčovou úlohu při zajišťování růstu a zaměstnanosti má jednotný trh. Je nutné 

vynaložit veškeré úsilí, aby se zajistilo, že do konce roku 2012 bude dosaženo dohody 

o 12 prioritních návrzích obsažených v Aktu o jednotném trhu, přičemž nejvyšší 

prioritou by měly být ty návrhy, jež nejvíce přispívají k růstu a zaměstnanosti. 

Významné ekonomické přínosy budou rovněž spojeny s úplným provedením směrnice 

o službách; její provedení by členské státy měly dokončit do konce letošního roku 

a měly by zajistit, aby zcela fungovala jednotná kontaktní místa a aby hospodářské 

subjekty byly plně informovány o nových příležitostech, jež tato směrnice nabízí. 

Komise podá do konce roku 2011 o této otázce zprávu.
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b) Evropská rada vyzývá Komisi, aby urychleně předložila harmonogram pro dotvoření 

jednotného digitálního trhu do roku 2015 a zaměřila se přitom prioritně na návrhy, které 

plně integrovaný jednotný digitální trh podporují usnadněním elektronického obchodu 

a přeshraničního využívání on-line služeb. Zvláštní pozornost by měla být věnována 

zajištění rychlého pokroku při dosahování cílů v oblasti širokopásmového pokrytí, jež 

jsou stanoveny v Digitální agendě, při usnadňování bezpečné elektronické identifikace 

a ověřování a při modernizaci evropského systému autorských práv s cílem zajistit 

Evropské unii konkurenční výhodu a plně využít možností nových podnikatelských 

modelů, a to při současném zajištění vysoké úrovně ochrany práv k duševnímu 

vlastnictví a zohlednění kulturní rozmanitosti. Evropská rada vyzývá k urychlenému 

dosažení dohody o programu politiky rádiového spektra.

c) Je třeba udržet tempo provádění akčního programu z roku 2007 pro snižování 

administrativní zátěže, aby byl splněn cíl 25% snížení do roku 2012; mělo by být 

dosaženo rychlejšího pokroku, pokud jde o účetní závěrky, právo obchodních 

společností, zdanění a cla. Evropská rada vyzývá k urychlenému přijetí návrhů 

týkajících se zjednodušení, které jsou v současnosti projednávány v Radě 

a v Evropském parlamentu.

Komise se vyzývá, aby své úsilí dále zaměřovala na snížení celkové regulační zátěže, 

zejména pro malé a střední podniky, mimo jiné navržením konkrétních pracovních 

postupů v kontextu programu inteligentní regulace. Komise se zavázala posuzovat 

dopad budoucích právních předpisů na mikropodniky a prozkoumat, od kterých 

stávajících povinností v rámci acquis by bylo možné mikropodniky osvobodit. 

Evropská rada se zájmem očekává připravovanou zprávu Komise, aby se mohla k těmto 

otázkám vrátit na svém zasedání v prosinci roku 2011.

d) Členské státy zajistí, aby byla doporučení pro jednotlivé země plně zohledněna při 

jejich rozhodování o rozpočtové politice a strukturálních reformách, neboť ty mají 

klíčový význam pro zajištění udržitelných veřejných financí a pro růst a zaměstnanost. 

Evropská rada vyzývá Radu, aby na podporu tohoto úsilí a ve spolupráci s Komisí 

učinila kroky, které zajistí, že veškerá opatření přijatá na úrovni Evropské unie budou 

plně podporovat hospodářský růst a vytváření pracovních míst.
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2. Klíčovými oblastmi pro podporu růstu jsou energetika včetně energetické účinnosti a výzkum 

a inovace. V návaznosti na konkrétní směry stanovené v únoru roku 2011 Evropská rada 

v prosinci roku 2011 a v březnu roku 2012 vyhodnotí pokrok dosažený v těchto oblastech. 

Evropská rada vyzývá k urychlenému provedení těch opatření, která budou mít přímý dopad 

na růst.

3. Krize zvyšuje tlak na rozpočty členských států, a proto je důležité optimalizovat využívání 

dostupných zdrojů, zejména v zemích realizujících ozdravný program. Evropská rada vyzývá 

k tomu, aby byly do konce roku přijaty návrhy na dočasné zvýšení míry spolufinancování 

u fondů EU, přičemž tyto fondy by měly být zároveň zaměřeny na růst, konkurenceschopnost 

a zaměstnanost. EIB se vyzývá, aby v úzké spolupráci s Komisí prozkoumala možnosti, jak 

dále přispět k podpoře investic v Evropě, včetně zemí provádějících ozdravný program.

4. Evropská unie má nyní k dispozici důraznější nástroje k posílení správy ekonomických 

záležitostí a k zajištění toho, že budou přijata opatření potřebná k tomu, aby Evropa 

překonala krizi: strategie Evropa 2020 je pro Unii a členské státy i nadále vodítkem při 

prosazování prorůstových strukturálních reforem; evropský semestr pomůže zajistit, aby 

členské státy při provádění těchto reforem pokračovaly koordinovaně a patřičným tempem; 

a Pakt euro plus přinese novou úroveň koordinace hospodářských politik mezi zúčastněnými 

členskými státy. Balíček šesti legislativních aktů týkajících se správy ekonomických 

záležitostí, který byl schválen minulý měsíc, umožní mnohem vyšší míru dohledu 

a koordinace, jež jsou nezbytné k zajištění udržitelných veřejných financí a k zabránění 

kumulace nadměrných nerovnováh. Evropská rada zdůrazňuje své odhodlání tento nový 

rámec provést, aby zajistila, že bude v plném rozsahu a účinně uplatňován. V této souvislosti 

vítá záměr Komise posílit v rámci své činnosti úlohu příslušného komisaře za účelem 

důkladnějšího sledování a dalších vynucovacích opatření.
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5. Příští evropský semestr by měl být co nejambicióznější a měl by plně zohlednit dosavadní 

zkušenosti. Evropská rada vítá záměr Komise přesunout předložení roční analýzy růstu již na 

prosinec roku 2011, což Radě umožní pečlivě připravit zasedání Evropské rady na jaře 

roku 2012. Hlavy států a předsedové vlád se k některým tématům Paktu euro plus vrátí 

v prosinci roku 2011; budou rovněž informováni o pokroku dosaženém při strukturovaných 

diskusích o otázkách koordinace daňové politiky. Legislativní práce na návrzích Komise 

týkajících se společného konsolidovaného základu daně z příjmů právnických osob již 

probíhají. Evropská rada bere na vědomí návrh Komise k otázce daně z finančních transakcí.

6. Klíčovou prioritou na úrovni EU i na úrovni celosvětové zůstává posílení finanční regulace. 

Od roku 2008 bylo díky reformě našeho regulačního a dohledového rámce již mnohého 

dosaženo, avšak je třeba nepolevit v úsilí a zabývat se slabými stránkami finančního systému 

a předcházet budoucím krizím. Evropská rada vítá dohodu, jíž bylo dosaženo v otázce 

krátkého prodeje, a vyzývá k urychlenému přijetí dalších důležitých legislativních návrhů, 

a to do konce tohoto roku v případě návrhů týkajících se OTC derivátů a systémů pojištění 

vkladů a do léta 2012 v případě návrhů týkajících se kapitálových požadavků. Vítá návrhy 

týkající se trhů finančních nástrojů a zneužívání trhu a se zájmem očekává návrhy, které 

Komise předloží k problematice ratingových agentur a řízení a řešení bankovní krize.

Evropská rada vítá pokrok, kterého Rada (ECOFIN) dosáhla v souvislosti s opatřeními pro 

bankovní sektor, a vyzývá Radu, aby na zasedání dne 26. října tuto činnost dokončila. 

Uvedená opatření budou tvořit podstatnou součást širšího balíčku, jehož další prvky budou 

dohodnuty na eurosummitu konajícím se téhož dne.
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7. Předseda informoval Evropskou radu o stavu příprav eurosummitů, které se mají konat ve 

dnech 23. a 26. října. Evropská rada se shodla na potřebě koherence činností eurozóny 

a Evropské unie, při plném respektování integrity Evropské unie jako celku a jejího fungování 

jako společenství 27 zemí. V této souvislosti je povinností Evropské komise zajistit, aby 

všech 27 členských států plnilo právní předpisy EU, a to včetně právních předpisů týkajících 

se vnitřního trhu, a zaručit rovné podmínky pro všechny členské státy, včetně států, které 

nejsou součástí eurozóny. Předsedu eurosummitu určí hlavy států a předsedové vlád zemí 

eurozóny v okamžiku, kdy Evropská rada zvolí svého předsedu, a to na shodné funkční 

období. Až do příští takové volby povede jednání na eurosummitech stávající předseda 

Evropské rady. Předseda eurosummitu bude členské státy, které nejsou součástí eurozóny, 

podrobně informovat o přípravách a výsledcích jednotlivých summitů. Evropská rada bere na 

vědomí záměr hlav států a předsedů vlád zemí eurozóny zabývat se dalším posílením 

hospodářské konvergence v rámci eurozóny, zlepšením fiskální kázně a prohloubením 

hospodářské unie, a to včetně prozkoumání možnosti omezených změn Smluv. Evropská rada 

připomíná, že rozhodnutí o jakékoliv změně Smluv musí přijmout všech 27 členských států. 

Evropská rada se k této otázce vrátí v prosinci na základě zprávy vypracované předsedou 

Evropské rady v úzké spolupráci s předsedou Komise a předsedou Euroskupiny.

8. Pokud jde o vnější aspekty hospodářské politiky, Evropa bude nadále podporovat volný, 

spravedlivý a otevřený obchod a zároveň prosazovat své zájmy v duchu reciprocity 

a vzájemného prospěchu ve vztahu k největším světovým ekonomikám. Evropská unie může 

v rámci svých vnějších vztahů přijmout řadu opatření, jež mohou v krátkodobém 

i dlouhodobějším horizontu přispět k posílení jejího růstového potenciálu:
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a) Přestože posílení a rozšíření mnohostranného systému a uzavření kola jednání WTO 

z Dohá zůstávají s ohledem na jejich očekávané přínosy z hlediska růstu a tvorby 

pracovních míst i nadále zásadními cíli, je třeba obnovit důraz na dvoustranné 

a regionální dohody, zejména se strategickými partnery a s těmi, jejichž trhy 

významným tempem rostou. Toto úsilí by se mělo zaměřit zejména na odstranění 

překážek obchodu, zajištění lepšího přístupu na trh, vhodné investiční podmínky, 

ochranu duševního vlastnictví, přístup k surovinám a otevření trhů s veřejnými 

zakázkami. Pokud jde o poslední uvedenou oblast, Evropská rada se zájmem očekává 

návrh nástroje EU připravovaný Komisí.

b) Unie by měla využít specifických vztahů, které má se sousedními regiony, s cílem 

podpořit užší hospodářské vazby a vytvořit nové obchodní a investiční příležitosti, 

mimo jiné tím, že bude ve vhodných případech usilovat o prohloubené a komplexní 

dohody o volném obchodu. Podpora příznivějšího podnikatelského prostředí ve všech 

zemích sousedících s EU představuje zásadní investici do prosperity širšího regionu. 

Unie by měla prosazovat integraci specifických odvětví, která mají významný dopad na 

růst a zaměstnanost, například energetiky a letectví.

c) Unie by se měla rovněž snažit plně využívat výhod plynoucích z regulačního prostředí, 

které je uplatňováno v rozšiřujícím se hospodářském prostoru, a zaujmout vedoucí 

úlohu při stanovování norem. Měla by vypracovat ucelenou investiční politiku, jejímž 

cílem bude dosáhnout skutečné dvousměrné liberalizace a ochrany investic jakožto 

nedílné součásti celkové společné obchodní politiky Unie. V rámci celkové rovnováhy 

svých hospodářských zájmů a cílů zahraniční politiky by také měla zajistit větší 

soudržnost mezi vnějšími aspekty odvětvových politik, například v oblasti energetiky, 

dopravy a víz.
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9. Přednostní projednávání těchto otázek bude pokračovat a za tímto účelem budou vyčleněny 

potřebné zdroje a nástroje. Komise se vyzývá, aby do jara příštího roku podala zprávu 

o dosaženém pokroku. Summity EU se třetími zeměmi a regiony se budou v případě potřeby 

více zaměřovat na vyřešení dosud nedořešených otázek ve vyjednávaných dohodách.

II. Skupina G-20

10. Evropská rada jednala o přípravách na summit skupiny G-20 v Cannes. Potvrdila směry, na 

nichž se Rada dohodla při přípravách ministerských zasedání zemí skupiny G-20 na úrovni 

ministrů financí, zemědělství, zaměstnanosti a rozvoje.

11. Pro zachování finanční stability, obnovení důvěry a podporu růstu a tvorby pracovních míst je 

nutné učinit rozhodná opatření. Skupina G-20 by měla schválit ambiciózní akční plán 

obsahující konkrétní závazky a opatření ze strany všech zemí této skupiny s cílem reagovat na 

vážné problémy vyplývající ze současného hospodářského zpomalení, zajistit silný, udržitelný 

a vyvážený růst a současně uskutečnit věrohodnou fiskální konsolidaci.

12. Summit v Cannes by měl rovněž dosáhnout skutečného pokroku v těchto otázkách:

a) reformě mezinárodního měnového systému (MMS), zejména posílením nástrojů pro 

dohled a řízení krizí a lepší koordinací hospodářských a měnových politik; reakce na 

otřesy spojené s kapitálovými toky by se měla v první řadě opírat o zdravé 

makroekonomické politiky a skupina G-20 by měla nadále podporovat otevřené 

kapitálové trhy a vyhnout se finančnímu protekcionismu; očekává se další pokrok 

v postupu rozšiřování koše zvláštních práv čerpání založeném na kritériích, což přispěje 

k rozvoji MMS, a to na základě stávajících kritérií. Skupina G-20 by měla zajistit, aby 

MMF měl dostatečné zdroje pro plnění svých systémových povinností, a měla by zvážit 

otázku případných příspěvků do MMF ze strany zemí s vysokým vnějším přebytkem;
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b) posílení regulace finančního sektoru a dohledu nad ním zajištěním plného a důsledného 

naplnění předchozích závazků, což předpokládá včasné a důsledné uplatňování rámce 

Basel II, II-5 a III, reformu v oblasti OTC derivátů a zásady a standardy týkající se 

odměňování. Je třeba dosáhnout pokroku v tvorbě mezinárodně soudržných rámců pro 

všechny systémově významné finanční instituce, v identifikaci a zveřejňování seznamů 

nespolupracujících jurisdikcí, ve sbližování účetních standardů, v posilování regulace 

stínového bankovnictví, v boji proti existenci daňových rájů a ve snižování nadměrné 

závislosti na ratinzích. V zájmu udržení kroku s ambiciózní finanční reformou dojde 

k posílení institucionálního rámce, zdrojů a řízení Rady pro finanční stabilitu. Je třeba 

prozkoumat zavedení globální daně z finančních transakcí a dále tuto otázku 

rozpracovat;

c) řešení nadměrné volatility cen komodit, zejména posílením transparentnosti na 

komoditních trzích a zlepšením fungování a regulace derivátových trhů; dalším 

důležitým krokem k zajištění mezinárodně koordinované reakce na problém 

zabezpečení potravin je akční plán skupiny G-20 týkající se volatility cen potravin 

a zemědělství;

d) podpoře globálního oživení a udržitelného růstu podporujícího začlenění, a to podporou 

aktivního programu vyjednávání v rámci WTO mimo jiné i pro nejméně rozvinuté 

země, a dále úplným provedením rozvojové agendy skupiny G-20 prostřednictvím 

konkrétních opatření; rovněž je třeba posílit sociální rozměr globalizace;

e) prosazování liberalizace mezinárodního obchodu a obraně proti protekcionismu, 

zejména schválením důvěryhodného plánu jako základu pro uzavření rozvojového kola 

z Dohá a zvážením inovativních přístupů k posílení mnohostranného obchodního 

systému;

f) boji proti změně klimatu, zejména mobilizací zdrojů na financování opatření v oblasti 

změny klimatu.
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III. ZMĚNA KLIMATU

13. Evropská rada potvrzuje závěry Rady ze zasedání ve dnech 4. a 10. října 2011, v nichž je 

podrobně uveden postoj EU pro konferenci o změně klimatu, která se uskuteční v Durbanu. 

Zdůrazňuje, že máme-li dosáhnout dohodnutého cíle nárůstu globálních teplot maximálně 

o 2 °C, je velmi důležité mít ambiciózní mezinárodní režim pro boj proti změně klimatu. 

Evropská unie bude na durbanské konferenci usilovat o dosažení ambiciózního a vyváženého 

výsledku, a to na základě toho, co bylo minulý rok dohodnuto v Cancúnu. Je nezbytně nutné 

se dohodnout na postupu, který by vedl k vytvoření komplexního právně závazného rámce, 

a na jasně stanoveném harmonogramu a současně zajistit účast všech stran včetně hlavních 

ekonomik. Evropská rada potvrzuje, že Evropská unie je otevřena myšlence druhého 

kontrolního období podle Kjótského protokolu, které by bylo součástí přechodu k takovému 

rámci, jak uvedla Rada na zasedání dne 10. října 2011.

14. Evropská rada vítá pokračující práci panelu na vysoké úrovni, který se věnuje celosvětové 

udržitelnosti a který byl zřízen generálním tajemníkem OSN, za účelem nalezení nových 

způsobů podpory celosvětového udržitelného rozvoje.

IV. ZAHRANIČNÍ POLITIKA

15. Evropa je i nadále odhodlána podporovat prostřednictvím evropské politiky sousedství 

demokratickou transformaci v zemích jižního sousedství. Demokratické změny a hospodářský 

rozvoj celého regionu zůstávají základním předpokladem nastolení demokracie, která bude 

plně respektovat právní stát a lidská a občanská práva. K tomuto procesu může významně 

přispět urychlené zahájení konkrétních projektů v rámci Unie pro Středomoří.

16. Smrtí Muammara Kaddáfího končí éra despotismu a represí, jež libyjský lid sužovaly po tak 

dlouhou dobu. Libye dnes může uzavřít jednu kapitolu své historie, vydat se na cestu 

národního usmíření a otevřít se nové demokratické budoucnosti.
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Evropská rada oceňuje odvahu a odhodlání libyjského lidu. Se zájmem očekává sestavení 

otevřené a široké vlády, zahájení demokratické, pokojné a transparentní transformace, která se 

bude týkat všech obyvatel Libye, a přípravu svobodných a spravedlivých voleb v souladu 

s konstitučním prohlášením Národní přechodné rady. Znovu potvrzuje odhodlání Evropské 

unie podpořit vznik demokratické Libye. Evropská rada opětovně vyjadřuje svou podporu 

demokratickému, pluralitnímu a stabilnímu Egyptu jako jednomu z klíčových partnerů EU. 

Prvořadým úkolem prozatímních orgánů je uspořádat v zemi první demokratické 

a transparentní volby a současně zajistit veřejný pořádek způsobem, který bude respektovat 

lidská práva. Evropská rada je znepokojena nedávnými tragickými střety v Egyptě 

a zdůrazňuje, že je nezbytné prosazovat a chránit svobodu náboženského vyznání 

a přesvědčení, včetně ochrany náboženských menšin, jakožto jeden ze základních prvků 

každé demokratické společnosti. Evropská rada vítá první svobodné volby, které se dnes 

konají v Tunisku. Evropská unie bude nově zvolené orgány podporovat v jejich úsilí 

o zajištění demokratizace a trvalého hospodářského rozvoje, mimo jiné prostřednictvím 

pracovní skupiny EU-Tunisko.

17. Evropská rada plně potvrzuje závěry Rady o Sýrii, které byly přijaty dne 10. října. Syrský lid 

musí mít možnost rozhodovat o budoucnosti své země beze strachu z represe. Evropská rada 

vítá úsilí politické opozice o vytvoření společné platformy. Pozitivním krokem vpřed je 

vytvoření Syrské národní rady. Evropská rada je současnou situací v Sýrii i nadále hluboce 

znepokojena a zdůrazňuje, že pevně podporuje syrský lid, který vyjadřuje svou legitimní 

touhu po svobodném a důstojném životě. Co nejdůrazněji odsuzuje pokračující brutální 

represi syrského režimu proti vlastnímu lidu a rozsáhlé porušování lidských práv. Prezident 

Asad musí odstoupit, aby v Sýrii mohly proběhnout politické změny. EU rozhodla o zavedení 

omezujících opatření, která jsou namířena proti osobám odpovědným za násilné represe nebo 

s nimi spojeným a proti osobám, jež režim podporují nebo z něj těží, nikoli proti civilnímu 

obyvatelstvu. EU bude proti režimu zavádět i další, dalekosáhlejší opatření, dokud represe 

proti civilnímu obyvatelstvu neustanou. V souvislosti se situací v Sýrii Evropská rada 

naléhavě vyzývá všechny členy Rady bezpečnosti OSN k odpovědnému přístupu.
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18. Evropská rada vítá posílení omezujících opatření EU vůči Íránu z důvodu nepřijatelného

porušování lidských práv a přijetí omezujících opatření proti pěti osobám v reakci na zmařený 

pokus o atentát na velvyslance Království Saúdská Arábie ve Spojených státech amerických. 

Naléhavě vyzývá Írán, aby plnil všechny závazky podle mezinárodního práva. Je i nadále 

znepokojena rozšiřováním íránského jaderného a raketového programu, které je v rozporu 

s rezolucemi Rady bezpečnosti OSN a MAAE, jakož i neochotou Íránu spolupracovat 

s MAAE při řešení přetrvávajících otázek, včetně těch, které ukazují na možný vojenský 

rozměr jaderného programu.

Důrazně Írán vyzýváme, aby zahájil konstruktivní a věcná jednání se zeměmi E 3+3 s cílem 

dohodnout se na komplexním a dlouhodobém řešení jaderné otázky, a zamezit tak případným 

dalším omezujícím opatřením. Evropská rada současně vyzývá Radu pro zahraniční věci, aby 

vypracovala nová omezující opatření, o nichž bude ve vhodný okamžik rozhodnuto a jež 

budou následně uplatněna, nepřistoupí-li Írán ani v budoucnu k seriózní spolupráci a nebude-

li plnit své závazky. Evropská rada podporuje prohlášení vysoké představitelky ze dne 

21. září. Znovu opakuje, že Evropská unie je v této otázce odhodlána usilovat o diplomatické 

řešení.

19. Evropská rada vítá druhý summit Východního partnerství, který se uskutečnil ve dnech 

29. a 30. září ve Varšavě, a vítá záměr vysoké představitelky a Evropské komise navrhnout 

plán postupu, jenž by zahrnoval cíle, nástroje a opatření s ohledem na příští summit 

Východního partnerství, který se bude konat v druhé polovině roku 2013. Rychlost a hloubka 

politického přidružení a hospodářské integrace zemí Východního partnerství s EU bude 

záviset na tom, jak budou dodržovat demokratické zásady a zásady právního státu, které jsou 

základem partnerství.

__________________________



Závěry – 23. října 2011

EUCO 52/1/11 REV 1 12
PŘÍLOHA CS

PŘÍLOHA

PROHLÁŠENÍ EVROPSKÉ RADY

Evropská rada bere s velkým uspokojením na vědomí oznámení o ukončení teroristické činnosti 

organizace ETA, jež bylo zveřejněno dne 20. října. Jde o jednoznačné vítězství demokracie 

a svobody ve Španělsku i v celé Unii a Evropská rada v této souvislosti vyjadřuje uznání španělské 

vládě, politickým stranám, bezpečnostním silám, donucovacím orgánům a celé španělské 

společnosti za jejich neochvějné úsilí a odhodlání v dlouhém boji proti teroristickému násilí. 

Rovněž je namístě vyzdvihnout neocenitelnou evropskou spolupráci a projevenou solidaritu, 

přičemž zvláštní poděkování náleží francouzskému lidu a francouzské vládě. Zvláště pak ctíme 

památku obětí tohoto násilí – památku, jež musí být zachována, aby se toto násilí, k němuž nemělo 

nikdy dojít, nemohlo v budoucnu opakovat.


